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A TRANSZVERZ ÉS A TRANSZVERZÁLIS 
TENYÉRI REDŐK VIZSGÁLATA A BENKI 

POPULÁCIÓBAN

I r ta :  P a p p  M i k l ó s  

(D erecske)

Bevezetés

A te n y é r  fe lszínét m indig  b izonyos szám ú  redő  fu tja  be, m elyeke t h a jlító - 
red ő k n ek  n evezünk . K ia lak u lásu k  és m egje lenésük  v á lto z a to s , de g y a k o rla ­
tilag  csaknem  m in d en  esetben  m eg ta lá lju k  a h á ro m  fő red ő t vagy  h a jlító re d ő t, 
am e ly ek e t —  az egyéb elnevezések m e lle tt —  1., 2. és 3. szám ú  re d ő n e k  is 
n eveznek  P öch (1925) u tá n  az iro d a lo m b an . E  helyen  csupán  u ta ln i k ív á n o k  
n éh á n y  m u n k á ra  ( P öch 1925, I. M. D e b r u n n e r  1955, L e i b e r  1960, G y e n i s —  
H é r a  1970), am elyekbő l k itű n ik , hogy  a fő redők  m e lle tt a redők  kü lönböző  
c so p o rtja iv a l és fo rm áiv a l kell szám olnunk .

Je le n  m u n k áb an  a redők  speciális fo rm á jáv a l, a tra n sz v e rz  red ő v e l (pli 
tra n sv e rse , V ierfingerfu rche , A ffenfurche) foglalkozom .* E lső k én t 1877-ben 
,,ligne de singe”  név en  B roca ír ta  le ( L e s t r a n g e  1969). A tra n sz v e rz  redővel 
kap cso la to s  m u n k á k b a n  az ún. 1. típ u sú  redő  m eg h a tá ro zása  a leg eg y érte l­
m űbb  ( P öch 1925, P o rtius  1937, S ch il le r  1942, W alter  1952, T il l n e r  
1953, W e n i n g e r — N a vr at il  1957, F is c h e r  1964, G omila— L a b o r d e —  
L e s t r a n g e  1966, L e s t r a n g e  1966, 1967, 1969), m íg az ún. á tm e n e ti fo rm ák  
m egítélésében e lté rő b b ek  a vélem ények . A tran szv e rz  redőnek  az a je llem ző je , 
hogy  a fe n t e m líte tt  no rm ális  2. és 3. re d ő t egyetlen  redő  h e ly e tte s íti, a m e ly  a 
v ad iá lis  széltől az u lnárisig  szeli á t  a te n y e re t.

A nyag és m ódszer

M unkám  célja a B enk községben (S zabo lcs-S za tm ár m egye) 1966— 68— 70-es 
években  végze tt an tropo lóg ia i és h u m án g en e tik a i k u ta tá s  so rán  fe lv e tt te ­
n y érlen y o m ato k o n  a ten y éri redők  v iz sg á la ta . 502 fe ln ő tt és g y erm ek  (237 
férfi, 265 nő) te n y é rle n y o m a tá t v izsg á ltam  á t. A k o rc so p o rto n k én ti m egoszlás 
a k ö v e tk ező k ép p en  a la k u lt:

K orcsoport F érfiak Nők
i . 1— 16 év (83) 35 ,02% (94) 35 ,47%

i i . 17— 23 év (16) 6 ,74% (17) M l %
i n . 2 4 —60 év (93) 39 ,24% (115) 4 3 ,3 7 %
IV. 61— x év (45) 18,98% (39) 14 ,71%

•V iz sg á la ta im a t a debreceni K ossuth  L ajos T u d o m án y eg y e tem  E m b e rtan i In té z e té n e k  
tám o g a tá sá v a l végeztem .
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Az 1970-es n ép szám lá lás  sz e r in t a községnek  720 lakosa v a n , így  a v izsgált 
szem élyek  a k ö zség  ö ssz lakosságának  6 9 ,7 % -á t te sz ik  ki. A m in ta v é te lk o r  a rra  
tö re k e d te m , h o g y  a v izsgá la t é r in ts e  a p o p u lác ió  egészét.

K ü lö n  m eg v iz sg á ltam , hogy  az  azonos n ev ű  csa lád o k b an  halm ozód ik -e  a 
je lleg , v ag y  v a n -e  e lté rés  a p o p u lác ió  egészéhez v iszo n y ítv a . E rre  a p ro b lém ára  
m ás helyen  —  a te n y é r  egyéb je llegeivel va ló  összefüggésben — vissza fogok 
té rn i .

A  tra n sz v e rz  és a tran szv e rzá lis  redők  e lem zését M. T h . d e  L e s t r a n g e  
(1969) k lassz ifik ác ió ja  a la p já n  végeztem , am ely  e g z a k ta b b n ak  b izo n y u lt, 
m in t az eddig  á l ta la m  is fe lh a sz n á lt (P a p p  1964, 1970) m u n k á k  idevágó  el­
g o n do lása i (T i l l n e r  1953, 1956, W e n i n g e r — N a v r a t il  1957). A  tran szv e rz  
és a tra n sz v e rz á lis  e lnevezést fogom  h aszn á ln i, am ely  m ás elnevezésekhez 
v isz o n y ítv a  jo b b a n  kifejezésre j u t t a t j a  ( ta p a sz ta la to m  szerin t) e v á lto z a to s  
red ő fo rm ák  k a p c s o la tá t .

L e s t r a n g e  (1969) m ódszere a la p já n  a k ö v e tk ező k ép p en  já r ta m  el:
E lk ü lö n íte tte m  a norm ális red ő k é p tő l (1. á b ra )  e lté rő  e se tek e t. E zek  közül 

k iem eltem  a tra n s z v e rz  és a tran szv e rzá lis  re d ő jű  te n y é rle n y o m a to k a t. A 
tra n sz v e rz  red ő  lé té n e k  m in im ális fe lté te le , hogy  á tsze lje  a te n y e re t a rad iá lis  
szé ltő l az u ln á ris  perem ig . E m e lle tt  három  je llegzetességet is figyelem be v e t­
te m :

a )  a redő  v o n a la  egyenes,
b) v é g p o n tja i k b . a 2. és 3. re d ő  e redetével esnek  egybe,
c)  a 2. és 3. re d ő  eg y a rán t h o zzá já ru l a te n y e re t  átszelő  redő  képződéséhez. 

A m ely ik  redő  m in d h á ro m  fe lté te lt  k ielég íti, tra n sz v e rz  red ő n ek  nevezzük  
( L e s t r a n g e  1969).

A) A tu la jd o n k é p p e n i transzverz redők (am elyek  o, b, c f e lté te lt k ielég ítik ) 
c so p o rtjá b a n  h á ro m  k a te g ó riá t le h e t m eg k ü lö n b ö z te tn i.

1. A 2-es és 3 -as red ő  von a la  rendellenes. A tra n sz v e rz  redő  egy egyenes v o ­
n a l, am ely  te lje se n  h e ly e tte s íti a 2-es és 3-as v o n a la t  (2. áb ra ), v ag y  a h a rá n t-  
v o n a l m e lle tt l á th a tó k  a 2. és 3. v o n a l tö red ék e i. E  k é t típ u s  eg y ü tte se  m eg­
felel W e n i n g e r — N av r a t il  (1957) I. t íp u sá n a k .

2. A  2. és 3. re d ő  közül csak  az egyiknek  a v o n a lá n  v a n  rendellenesség , a 
m ásik  no rm ális . A  3. redő  a 2 .-b a  to rk o llik  (3 — 2; 3. áb ra ), v ag y  a 2. a 3 .-ba 
(2 — 3; 4. á b ra ) , am e ly ik  so k k a l r i tk á b b . A n n ak  a redőnek  a v o n a lán , am ely ­
né l e lté rés v a n  a no rm álishoz  v isz o n y ítv a , je le n tk e z h e t egy „ leb eg ő ” részlet 
(3 — 2 + / v a g y  2 — 3 +  / ) .

3. E g y  h íd  v a n  a 2. és 3. v o n a l k ö z ö tt, am ely ik  ezekkel tra n sz v e rz  re d ő t 
k ép ez  (5. áb ra ).

A 2. és a 3. p o n t  eg y ü tte se  m egfelel W e n i n g e r — N av r a t il  (1957) I I .  t íp u ­
sá n a k  és a k ü lö n b ö ző  szerzők á l ta l  id éze tt á tm e n e ti  v agy  in k o m p le tt fo rm á k ­
n a k .

B) A  tra n sz v e rz  redők  m e lle tt (am elyeke t az o, b, c fe lté te lek  egy idejű  
je le n lé te  je llem ez), lé tezh e tn ek  m ég a transzverzális redők. E zek n é l a c fel­
té te l  soha sincs m eg , to v á b b á  a 2-es és 3-as red ő k  közül csak az egyik 
szeli á t  a te n y e re t ,  a m ásik  le fu tá sa  norm ális . I t t  k é t t íp u s t  leh e t m eg k ü ­
lö n b ö z te tn i.

1. Az „S ”  tra n sz v e rz á lis  redő  (6. áb ra ), am e ly e t egyedül csak a 3. redő  a lk o t 
(a b fe lté te l m e g v a n , a n incs). K is szám b an  elő fo rdu l az az eset is, ahol a tra n s z ­
ve rzá lis  red ő t s z in té n  egyedül a 3. redő  képezi, de egyenes a p á ly a  (R -típ u s ;
7. áb ra ) .
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1 . tá b lá z a t

A tenyérredők  (L estrange-féle) típ u sa in ak  gyakorisága  a vizsgált fé rfiak n ál és nőknél 
Tableau 1. F réquence des ty p es  (selon L estrange) des plis p a lm aires chez les hom raes e t fem m es exam inés

Klasszifikáció 
term inusai 

Differents termes 
de la classifi­

cation

Jellemzők
Caractéristiques

Elnevezés
Appellation

Megfelelőjük az iroda­
lom ban

Correspondance dans la 
littérature

A viselők száma és
%-a

férfiak  hommes 
n ők  femmes 

%  porteurs dans notre 
échantillon

A fel­
á llíto tt 
kategó­

riák  
Cate­
gories 

retenues

N orm ális
képlet

Configuration
normale

0 0.

T ranszverz
redők

P iis trans­
verses

a, b, c 2. és 3. p á ly a  rendellenes 
trajets 2 et 3 perturbes

P T  és P T f 
P T  et P T f

W e n in g e r — N avratil 
I. típ u sa , transzverz  

redo, k o m p le tt redő 
Type  I  (W e n in g e r  et 

Na vra til) p li  trans­
verse typique, form e  
compléte

4/237 =  1,68 +  0,83 
2/265 =  0 ,74+ 0 ,53

i.

3. (vagy a 2.) p á ly a  rendellenes, 
a 3. a 2-ba to rko llik  (vagy a — 
fo rd íto ttja )

trajet 3 (ou 2) perturbé 3 se jette  
dans 2 (ou vice-versa trés rare)

3 — 2 és 3 2 +  f  
(2 ->- 3 és 

2 — 3 +  f) 
3 - * 2 e t 3 - * 2 - \ - f  
(2 — 3 et 

2 - 3 + / )

W  ENiNGER— N avratil 
I I . típ u sa , á tm eneti 

típusok , inkom ple tt 
form ák

Type I I  W e n in g e r  et 
Navra til), type de 
transition , form es in- 
complétes

6/237 =  2,53 +  1,01 
11/265 =  4,15 +  1,33

i i .

A 2. és 3. p á ly a  norm ális, h íd  a 
ke ttő  k ö z ö tt

trajets 2 et 3 norm aux pont entre 
les deux

híd
pont

T ranszver­
zális red o k  

P lis trans- 
versaux

b feltétel 
(sem a, sem  c) 
(b és az a m eg­

van) a c nincs) 
b) ni a , ni c) 

(b, a) non c)

A 3-as redő szeli á t  a ten y ere t, 
h a jlíto tt p á ly a  (ritk án  egyenes 
a pálya)

p li  3 traverse la paum e, parcours 
sineux (rarem ent rectiligne)

P tS
(P tR )

7/237 =  2,95 +  1,14 
2/265 =  0 ,75+0,51

n i .

a m egvan 
(sem b , sem  c)

a) n i b, n i c)

A 2. szeli á t  a  ten y ere t, nagyon 
ferde p á ly a ; r itk á n  ugyanez, 
de a 3. redő  képezi a vonala t. 

p li  2 traverse la paum e , parcours 
trés oblique (rarement: id. mais 
p li 3)

2 t
(3 t)

sajátos fo rm ák 
forme particuliére

13/237 =  5,48 +  1,66 
20/265 =  7 ,54+ 1 ,89

IV .

A tip ikus 
kép le tek  

Configura­
tions 

atypiques

különböznek  a 0. I. I I . I I I .  és IV-től 
differentes de ö, J, / / ,  I I I  et I V

A tp 7/237 =  2,95 +  1,13 
8/265 =  3,01 +  1,04

V.





2. A m ásod ik  ese tb en  a tran szv e rzá lis  re d ő t eg y ed ü l a 2. redő  (r i tk á b b a n  a
3.) a lk o tja  (2 t; 8. á b ra ) , m ely  egyenes (az  a fe lté te l je le n  v an ), de n em  u g y a n ­
a z t a pozíció t fog lalja  el m in t a tra n sz v e rz  redő. K ezd e te  te b á t  m egfelel egy 
n o rm ális  2. red ő jén ek , de tú lságosan  fe rd e  vonalú . K ö v e tk ezésk ép p en  a vég­
p o n tja  sokka l p ro x im á lisab b , m in t a 3. red ő  k iin d u ló p o n tja  (a b fe lté te lt  nem  
elégíti k i). E hhez  h aso n lít egyedül a 3. red ő  á lta l a lk o to t t  tran szv e rzá lis  redő 
(3 t), am ely  sz in tén  réz sú to s  lefu tású .

V égül ta lá ln i o ly an  te n y e re t, am ely ik  nehezen o sz tá ly o zh a tó  és írh a tó  le.
C) A tip ik u s  képletek. Az 1-es, 2-es és 3-as redők  v o n a la  n agyon  e lté rő  leh e t 

a no rm ális tó l. A redők  többé-kevésbé  s ű rű  h á ló za to t a lk o tn a k , m ás ese tekben  
v á lto za to s  h e ly ze tek e t fog la lnak  el, sz o k a tla n  k é p e t a lk o tv a . A zoknak  a te ­
n y erek n ek  az eg y ü tte se  ta r to z ik  ide, am ely ek  te h á t  e lté rn ek  m ind  a norm ális 
te n y e re k tő l, m ind  ped ig  azok tó l, am e ly ek en  tra n sz v e rz  és tran szv e rzá lis  redő 
v a n .

A v izsgá la t eredm ényei és azok értékelése

A k a p o t t  e red m én y ek e t az 1. tá b lá z a tb a n  fo g la ltam  össze, ahol a v izsgá la t 
so rán  ta lá l t  red ő típ u so k  gyakorisága  lá th a tó .  A 2. és 3. tá b lá z a tb a n  m egkü­
lö n b ö z te th e tő k  azok az egyének , a k ik n e k  „ sz im m etrik u s”  kezü k  v a n  (ugyanaz  
a t íp u s  v a n  m in d k é t k ézen ), azoktól a k ik n e k  a kezei m á r m ás k o n fig u rác ió t 
m u ta tn a k . A tá b lá z a to k  (2. és 3.) jo b b  o ld a lá t nézve (v a s ta g  v o n a lla l v a n  b e ­
k ere tezve) k itű n ik  to v á b b á , hogy az I . ,  I I .  és I I I .  t íp u s ú  redők  h o g y an  k o m ­
b in á ló d n ak . A fé rf ia k n á l I — I ., I — I I I . ,  I I —I I . ,  I I I —I I I . ,  a n ő k n é l I I —II .  
és I I —I I I .  kom b in ác ió k  v a n n a k . E zek  közü l egy asz im m etrik u s tá rsu lá s  van  
a fé rfiak n á l ( I— I I I .)  és egy  a nőknél ( I I —II I .) .

F e lv e tő d ik  az a k é rd és , hogy az I . ,  I I .  és I I I .  re d ő típ u so k  jo b b  és b a l kézi 
k o m b in á ló d ásak o r m ilyen  redők  asszociác ió jának  v a n  n agyobb  esélye. T eh á t

2. táblázat

A tenyéri redők (L estrange-féle) típ u sa in a k  kom binációi a  v izsgált fé rfiak n ál 
Tableau 2. C om binations des ty p es  de piis p a lm aires  (selon L estrange) chez les hom m es exam inés

Egyik kéz 
L ’une des mains

Másik kéz 
L 'autre main

0. V. IV. I I I . I I . I.

I. 2 — — 1 — 1

II . 5 — — — 1

i n . 5 i — 1

IV. 9 4

V. 3 4

0 . 2 0 0

125



3. táblázat

A tenyéri redők  (Lestrange-féle) típ usainak  kom binációi a v iz sg á lt  nőknél

Tableau 3. C om binations des ty p es  de piis palm aires (selon L es tran g e) chez les
fem m es exam inées

Egyik kéz 
L ’une des m ains

Másik kéz 
L'autre main

0. v - IV. I II . ,

I. 2 —
_

— _  1 -

i i 7 — - 1
3 1

i n . 1 — 1
- r

IV. 13 2
5

V. 1 7

0 . 2 2 2

az  I — I.,  I — I I .  e se tek  m egvaló su lásán ak  n ag y o b b -e  a va lósz ínűsége , v ag y  
p e d ig  az I — I I I . ,  I I — I I I .  e se tek én ek ?

A  2. és 3. tá b lá z a to k  id ev o n a tk o zó  ese te it m érlegelve a k érd és  —  elsősorban 
a k is  szám ok  m ia t t  —  nem  d ö n th e tő  el. E h h ez  a p ro b lém áh o z  k apcso lód ik  
L e s t r a n g e  (1969) egyik  h ip o téz ise , m ely  sze rin t a I I I .  re d ő típ u s  az I .  és I I - tó l  
e lté rő n e k  fo g h a tó  fel. Az I . és I I .  k on figu rác ió  te h á t  u g y a n a n n a k  a g en o tí­
p u sn a k  a k ü lö n b ö ző  fen o típ u sa i, m íg  a I I I .  e lté rő n ek  felel m eg. E n n ek  a h ip o ­
té z isn e k  a v a ló sz ín ű ség é t —  sze rin te  —  az is növ e li, hogy az I . és I I .  re d ő típ u s  
á lta lá n o s  k ép e  u g y an o ly an  (egyenes v o n a lú ak ), to v á b b á  m in d k e ttő  a 2-es 
és 3-as redőbő l á ll, m íg a h á rm as típ u s  képe n ag y o n  v ariáb ilis  és p u sz tá n  a 3-as 
red ő b ő l áll. A h ip o téz is  igazo lásáu l szolgáló s ta tisz tik a i elem zés az a lacsony  
sz á m ú  o sz tá ly g y ak o riság o k  m ia t t  —  a benk i v izsgá la tokhoz  h aso n ló an  — nem  
le h e te t t  p e rd ö n tő . E n n ek  e llenére  L e s t r a n g e  ú g y  véli, hogy  a h ipo tézis ig a ­
z o lá sán ak  esélye ú ja b b  v iz sg á la to k k a l nőni fog.

A  b e n k i a n y a g  elem zése a la p já n  is k i tű n t ,  h o g y  az L , I I .  és I I I .  redők  k a p ­
c so la ta in a k , k ia la k u lá su k  o k a in ak  fe ltá rása  a tö b b i ten y éri red ő v e l való  össze­
fü g g ésb en  in k á b b  v á rh a tó , m in t am ik o r az egyes ten y é ri re d ő k e t (főredők, 
m e llék red ő k , sz e k u n d e r redők) eg y m ástó l fü g g e tlen ü l és e lk ü lö n ítv e  v izsgál­
ju k .  K é tség te len ü l a legjobb k iin d u lá s i alap  a legjellem zőbb red ő k , a főredők  
v iz sg á la ta .

L e s t r a n g e  (1969) a p lozeveti v iz sg á la t e red m én y ek én t az I . t íp u s t  3 ,56% - 
b a n , a I l - a t  4 ,7 5 % -b a n  ta lá l ta  fé rf ia k n á l (a n ő k  a d a ta i t  nem  a d ta  meg). E z e k ­
tő l  az  é r té k e k tő l a b en k iek  jó v a l a lac so n y ab b ak  (lásd  az 1. tá b lá z a to t) ,  szem be­
tű n ő e n  h a so n líta n a k  v iszon t m ás  hazai a d a to k h o z  (D ebrecen , Ö rm ényes, 
Szam osszeg , I v á d , F ö ldes, P a p p  1964). A tra n sz v e rz  és tran szv e rzá lis  te n y é ri 
re d ő k  g y ak o riság a  az eddig v iz sg á lt hazai po p u lác ió k  közül B enken  a leg ­
k iseb b .
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A  tra n sz v e rz  és a tran szv e rzá lis  redők  B enken  ta lá l t  a lacsony  gyakoriság i 
é r té k e i fe lve tik  a z t a leh e tő ség e t, hogy en n e k  oka éppen  a b e lházasodás. A m in t 
lá t tu k ,  B enken  a I I .  és IV . típ u so k  (1. tá b lá z a t)  a leg g y ak o rib b ak , m íg az I . és 
a I I I .  típ u s  r itk á b b  e lő fo rdu lású . Ha ehhez  m ég az a tip ik u s  kép le tek  v iszo n y ­
lag  g yakori m eg jelenését idevesszük , sz e m b e tű n ik , h o g y  a benk i népességre  
in k á b b  a tran szv e rzá lis  red ő k  (á tm en eti fo rm ák ) a je llem zőek . F e lteh e tő , hogy  
m indez  a red ő típ u so k  ö rök lődésekor fe llépő  v á lto za to s  ú jrak o m b in á ló d ás  e re d ­
m énye.

4. táblázat

A ten y éri redő típusok  nem ek  k ö zö tti összefüggése 

Tabelau 4. R e la tio n s en tre  les ty p es  de plis palm aires selon sexe

Redőtípus 
Types des piis

Férfiak
Hommes

Nők
Femmes Összesen

i. 4 2 6
3,17 2,82

i i . 6 11 17
8,98 8,01

i n . 7 2 9
4,75 4,24

IV. 13 10 23
12,15 10,84

V. 1 8 15
7,92 7,07

Összesen 37 33 70
Au to ta l

X2 [4] =  5,11; a  véletlen  befo lyásának  valószínűsége 30 >  p  >  10%  (Felső szám jegy  =■= xi 
a  ta lá lt  esetszám ; alsó szám jegy  =  x 0 az elm életileg v á rh a tó  esetszám )

y2[4] =  5,11; la probabilité  de l ’aléatoire 30 >  p  >  10%  (Le chiffre supérieur =  x f  le nom bre 
ces cas relevés; Le chiffre in férieu r =  xi est le n o m b re  théo re tique  des cas.)

A te n y é ri red ő típ u so k  nem ek  k ö zö tti összefüggését a 4 . tá b lá z a tb a n  m u ta ­
to m  be. A nem i kü lö n b ség  a jelleg te k in te té b e n  nem  sz ign ifikáns (%2 — 5 ,11; 
30 j>  p ]> 10% ). A je lleg ek  nem  h a lm o zó d n ak  az azonos n evű  c sa lád o k b an  
(a ro k o n  c sa lád o k a t is id evéve). Az egyes c sa lád o k b an  és a populáció  egészében 
ta p a s z ta l t  je lleg -gyakoriságok  k ö zö tt n in cs  eltérés. É le tk o ri k ü lö n b ség ek e t 
egyik  red ő típ u sn á l sem  ta p a sz ta lta m .

összefog lalás

A  szerző egy k e le tm ag y aro rszág i k özségben  (B enk, S zab o lcs-S za tm ár m egye) 
502 fe ln ő tt és gyerm ek (237 férfi, 265 nő) te n y é rle n y o m a tá n  v izsgá lta  a t r a n s z ­
verz  és tran szv e rzá lis  re d ő k e t. A re d ő típ u so k  c so p o rto s ítá sá t M. T h . d e  L e s - 
t r a n g e  (1969) m ódszere sz e rin t végezte  el.

A v izsg á lt a n y ag  a la p já n  a k ö v e tk e z ő k e t á lla p ítja  m eg:
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1. Az I .  t íp u s ú  tran szv e rzá lis  redő  r i tk á n  fo rd u l elő. G yakorisága  k iseb b  az  
edd ig  v iz sg á lt ( P a p p  1964) h a z a i p o p u lác ió k b an  ta lá l t  g y ak o riság o k n ál.

2. A je lleg ek  n em  h a lm o zó d n ak  a g en e tik a ilag  egym ássa l fe lté te le z e tte n  
k a p c so la tb a n  álló  csa lád o k b an .

3. Az ily en  csa ládok  és a popu láció  egésze k ö zö tt a je lleg ek  g y a k o risá g á t 
ille tő en  n in cs  e lté rés.

4 . A m ás h a z a i p o p u lác ió k tó l a jelleg  te k in te té b e n  való  e lté rés  v a ló sz ín ű leg  
a be lh ázaso d ás k ö v e tk ezm én y e .

5. A n em ek  k ö z ö tt  a je lleg  te k in te té b e n  a kü lönbség  n em  sz ign ifikáns 
(30 >  p >  1 0 % ).

6. É le tk o ri e lté rés a ta n u lm á n y o z o tt  red ő k  v o n a tk o z á sá b a n  nincs.

*

(A M agyar B io lóg ia i T ársaság  E m b e rta n i S z a k o sz tá ly án ak  1971. ja n u á r  11-i sza k ü lé sé n  
e lh an g zo tt e lő ad ás ; közlésre b e é rk e z e tt  1972. m á ju s  2-án .)
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L ’E X A M E N  D E S  P L IS  T R A N S V E R S E S  E T  T R A N S V E R S A U X  P A L M A IR E S  D E  LA
P O P U L A T IO N  D E  R E N K

p a r

M . P a p p  

(R ésum é)

D an s son é tu d e , 1’au teu r d iscu te  des plis p a lm a ire s  de form e spécia le , coim us sous la nőm  de 
plis tran sv erse  e t transversa l. L e pii transverse  e s t carac té ris té  p a r  le fa it  q u ’un  seul pli rem - 
p lace les plis n o rm au x  no 2 e t  3 q u i trav erse  la p a u m e  depuis le rad ia l ju s q u ’a l’ulnaire.

C ette  ca rac té ris tiq u e  a é té  é tu d ié e  pa r 1’a u te u r  d a n s  u n  village de l’E s t  de la H ongrie (B enk , 
c o m ita t  Szabolcs-S zatm ár) su r  la  paum e de 502 a d u lte s  e t en fan ts (d o n t 237 hom m es e t  265 
fem m es). On p e u t relever d an s  le village un  c e r ta in  ta u x  d’endogam ie ( P a p p  1970), d o n t la 
d é te rm in a tio n  est ac tuellem en t a l’étude. C onséquem m ent, l’exam en  a é té  é ten d u  su r la  p o ­
p u la tio n  au to ch to n e .

L’a u te u r  a procédé ä l’ex am en  des plis tran sv erse s  e t tran sv ersa u x  d ’ap rés la c lassifica tion  
de M. T h . d e  L e s t r a n g e  (1969). Les exam ens lu i o n t perm is d’é ta b lir  les su ivan ts:

Le plis tran sv erse  type  I ne  s’observe que ra re m e n t (1,68 +  0 ,83%  p o u r  les hom m es e t 0,74 +  
0,53 p o u r les fem m es). Sa fréq u en ce  est in férieure  ä celle observée d a n s  les p o p u la tio n s hon- 
groises ju sq u ’a p résen t é tu d iées ( P a p p  1964). L es carac té ris tiq u es ne s’accu m u len t p as dans 
les fam ilies ap paren tées. A u cune  différence ne s’observe  en ce qui concerne la fréquence  des 
c a rac té ris tiq u es  en tre  les fam ilies apparen tées e t  l’ensem ble de la  p o p u la tio n . L a d ifférence 
d an s les carac té ris tiq u es d’avec  les au tres p o p u la tio n s  hongroises e s t to u t  p ro b ab lem en t une 
conséquence de l’endogam ie. L a  différence selon les sexes (30 >  p >  10% ) n’est pás signifc- 
a n te . U ne d ifférence selon Tage des groupes é tu d iées, I I I — I I I — IV  groupes d ’äge, ne se 
d ém o n tre  pas.

A  szerző cím e: Dr. P a p p  M i k l ó s

Adresse de Vauteur: 4130 D erecske , Pf. 40.
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